
SZALAY LÁSZLÓ KODIFIKÁCIÓS KÜLFÖLDI 
KAPCSOLATAI ÉS A SIONI EPIZÓD 

NIZSALOVSZKY E N D R E 

F a t i s a t roc ibus haec domus recipi t f a t i g a t u m , 
P a t r i a d u m p remi tu r , j u s q u e f idesque j a c e t . 

Balsors nyomta hónát, megdőlt a jog és a bizakvás. 
Közben a lankadtnak otthona lett ez a ház. 

M. M. fordítása. 

E z a találó d is t iehon vezeti be egy zürichi házon azt az emlék táb lá t , 
amely arról emlékezik meg, hogy Szalay László 1850—51-ben o t t í r t a nemzete 
t ö r t é n e t é t . 

A m a g y a r r e fo rmkorszak e k imagas ló egyénisége, aki a legélesebben és az 
elsők közö t t foglal t á l lás t a nemze t i hiúságból e r edő és a ha l adás t gát ló külön 
m a g y a r tit mítosza ellen, az európa i országok fe j lődésének kölcsönös h a t á s t 
t ük röző közös ú t j a me l l e t t szál lván síkra akkor is, amiko r ez nagyon népszerűt-
lenné t u d t a tenni , a m a g y a r u t ó k o r elismerését azzal is k ié rdemel te , hogy a 
száműze tés évei a l a t t sem szűnt meg népének l é t éé r t és szabadságáér t a tudo-
mány eszközeivel önfe lá ldozóan küzden i . 

H a t a l m a s t u d á s á b ó l és munkaere jébő l a z o n b a n emellet t a r r a is te l le t t , 
hogy a vendéglá tó ország hasonló eszközökkel va ló szolgálatára készen ál l jon. 

A h a t a l m a s é l e t m ű egészének mél ta t á sa m e g h a l a d j a az e rőme t , Szalayról 
a jog tudósró l pedig a köze lmúl tban n y ú j t o t t m é l t ó ér tékelést Szabó I m r e 
a k a d é m i k u s . 1 

É p p e n ezért , a m i k o r az a megt isz te l te tés ér , h o g y emlékének éb ren ta r t á -
sában k ö z r e m ű k ö d h e t e m , a f e l a d a t o m n a k azzal k ívánok eleget tenni , hogy 
gazdag élete n é h á n y eddig h o m á l y b a n marad t -—- a kodif ikáció elvi problémái-
val kapcsola tos — ep izód já t t i sz t ázzam, és — a helyszínen végze t t levéltári 
k u t a t á s a i m e redményének fe lhasználásával — beszámol j ak különösen Valais 
svájc i k a n t o n polgár i t ö r v é n y k ö n y v é n e k mega lko tá sáva l kapcsola tos — az 
é l e t ú t j á v a l foglalkozók által c saknem kivétel n é l k ü l kiemelt2 — tevékeny-
ségéről. 

Szalay valaisi szereplése a legszorosabb összefüggésben áll j o g t u d o m á n y i 

1 A burzsoá állam- és jogelmélet Magyarországon. Budapest , 1955. 174. p. et passim. 
2 í g y : Flegler Antal , Szalay Gábor, Angyal Dávid, Szabó Imre és Mádl Ferenc. 

2 II. Osztály Közleményei X I V / I - 2 . 
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m u n k á s s á g á n a k a kodi f ikác ió e lméle tére vona tkozó részével és különösen 
nézetével a jogösszehasonl í tás je lentőségéről , amely v o n a t k o z á s b a n E d u a r d 
Gans berl ini professzorral , Hegel t a n í t v á n y á v a l va ló kapcsola ta szorul ú j 
megvi lág í tás ra . 

A valais i m u n k a Sza laynak a kod i f i ká to r személyére v o n a t k o z ó állás-
p o n t j á v a l v a n te l jes összhangban , a m e l y a kodi f ikáe ióban más n é p e k tudósai-
n a k szakér tő i részvétele e lő t t ny i t t á g k a p u t . E v o n a t k o z á s b a n Carl Mitter-
maie r heidelbergi professzorral való kapcso la t a lép előtérbe. 

Yégül Valais k a n t o n b a n való megjelenésére és o t tan i t evékenységére 
Louis Gaspa rd R i b o r d y v a l , a 30-as é v e k b e n Magyarországon l é t r e j ö t t ba rá t i 
k a p c s o l a t á n a k feléledése n y ú j t o t t m ó d o t , akinek S v á j c b a való visszatérése 
u t á n i é l e tpá lyá já ró l eddig semmi a d a t u n k nem vol t , de akinek s z ű k e b b hazá-
j á b a n b e t ö l t ö t t je lentős pozíciója f o l y t á n m ó d j a vo l t Szalay Lász ló t Valais 
k a n t o n t ö r v é n y a l k o t ó m u n k á j á n a k részesévé tenni . 3 Tisztázni k í v á n o m , miben 
ál l t v a l ó j á b a n ez a részvéte l és m e n n y i b e n lehet a l é t re jö t t t ö r v é n y m ű v e t 
Szalay László nézeteivel összhangban á l lónak t ek in ten i . 

Ï . 

Szükségtelen részletesen i s m e r t e t n e m Szalay Lászlónak a kodif ikációról 

va l lo t t néze té t , ame lynek ki fe j tésével a Savigny á l ta l a lap í to t t ú n . tö r t éne t i 

iskolától e l fordulva Hegel és k ö v e t ő j e , Savigny legélesebb ellenfele, Gans 
E d u a r d á l l á spon t j á t t e t t e magáévá . E lég erről anny i t m o n d a n o m , h o g y Szalay 
fe l ismerte a jogösszehasonl í tásnak a z t a szerepét és je lentőségét , a m e l y Szabó 
I m r e megá l lap í t ása szer in t a X I X . század második felében vál t széles körben 
e l i smer t té , nevezetesen, hogy az a j oga lko t á snak s e g é d t u d o m á n y a , és min t 
i lyen nemcsak ny i lvánva lóan jól h a s z n á l h a t ó fel, h a n e m amelynek ez t a szere-
jpét a m a r x i s t a ál lam- és j o g t u d o m á n y is elismeri. 

Gans á l l á spon t j áva l egyező Sza lay végső megál lap í tása is, a m e l y úgy 
szól, hogy a t u d o m á n y i smét á l t a l c sapo t t azon ösvényre , melyet Montesquieu 
n y i t o t t meg a X V I I I . század közepén. A lényeges e r e d m é n y t a h i s tó r ia i iskola 
szkep t i c i zmusának m e g b u k t a t á s á b a n l á t j a , amivel te rmészetesen a kodi f ikác ió 
kérdése i smét é le tkérdés lőn, úgy t a l á l t a t o t t , hogy az, min t m i n d e n , ami 
becserővel b í r , csak t a r t a l m a s a b b á és t i s z t ábbá l e t t az e lnyomás á l t a l . 

Maga Gans azonban n e m éri be a tö r t éne t i iskola t a n a i n a k a kodi f ikác ió 
ú t j á b ó l való e lhár í t ásáva l , h a n e m t á m a d á s a i n a k továbbveze téséve l j u t el az 
összehasonlí tó j o g t u d o m á n y öná l lóságának kiépí téséhez és ennek a t u d o m á n y -
n a k a j o g t u d o m á n y egész rendszerén belüli elhelyezéséhez. T ö r t é n i k pedig 
mindez Gans öröklési jogi m u n k á j a beveze tésének másod ik részében, amelyet 
az első rész t oly messzemenően a d a p t á l ó Szalay m á r nem is idéz. 

3 Louis Gaspard Ribordy életrajzi adatait Walter Perrig kéziratos feljegyzéseiből ve t tem 
Valais kanton sioni levéltárában. 
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G a n s nemcsak e lve t i a t ö r t éne t i iskola amaz á l l á spon t j á t , hogy a külön-
böző népek közül e lsősorban a j oga lko tá s v i r tuóza i érdemelnek f igye lmet , 
h a n e m elvet i a jogászi s zub jek t iv i t á s t is, nevezetesen az t a k í v á n a l m a t , hogy 
a j o g t u d o m á n y a m a g u k a t jogászoknak nevezők v a l a m i n ő szükségletének kielé-
gítésére szolgáljon. E k ívána lom f o l y t á n a t ö r t é n e t i iskola m a g á t i n k á b b a 
kenyérkerese t t u d o m á n y a i sko lá jának nevezhe tné . í g y j u t el Gans az egyes 
m e g h a t á r o z o t t á l lam j o g á n a k i smere te — a R e c h t s k u n d e — és a valóságos 
j o g t u d o m á n y — a Rech tswissenschaf t — éles e lha tá ro lásához . Az igazi 
j o g t u d o m á n y szerinte a fi lozófia része ; a jog f o g a l m á t vizsgálja az egyetemes 
j o g t ö r t é n e t is, amely a jogfogalom fej lődéséről szól az időben. 

Függe t lenü l a t t ó l , hógy G a n s n a k a j o g t u d o m á n y r ó l va l lo t t néze té t a 
szocialista jogelmélet m ikén t ér tékel i , bizonyos, h o g y Szalay n e m j u t t a t t a 
kifejezésre az azzal va ló egyetér tésé t , sőt , amikor a j og t ö r t éne t ének vizsgá-
l a t á t , a kü lönböző á l l amok jogának összehasonl í tását a kodif ikáció szolgá la tába 
k í v á n t a ál l í tani , t e h á t a n n a k gyakor la t i haszná t k í v á n t a venni, b izonyos érte-
l emben el lenté tbe is k e r ü l t a mes terével . Ez az e l j á rás konkré t b i zony í t éká t 
ad ja Szabó Imre megá l l ap í t á sának , aki megfigyeli , hogy az ész cselekvő fel-
lépése, ame ly ki induló p o n t és végső é rv a korszerű ideal is ta joge lméle tben , így 
különösen Hegel és Gans t a n a i b a n , sem Szalaynál sem Eötvösnél n e m ta lá l 
a végső konzekvenc iák ig ha tó követés re . Náluk az ész cselekvő fellépése nem 
formál is logikai köve tkez te t é s kezdőté te le , hanem gyakor la t i köve tkez te t é sek 
és köve te lmények k i indu ló p o n t j a . Szalay t e h á t n e m lépet t be a szocialista 
j o g t u d o m á n y e lu tas í t ásáva l ta lá lkozó önálló és öncélú összehasonlí tó jog tudo-
m á n y e lő fu tá ra i so r ába . 

É s még va lami t n e m t e t t . E d u a r d Gans 1825-ben k a p o t t a ber l ini egye-
t emen rendkívül i t a n á r i megbízást . A rendes t a n á r i kinevezését Sav igny — az 
egye tem dédelgete t t híres t a n á r a — ér the tően élesen ellenezte. A mik o r pedig 
a kinevezés 1828-ban mégis beköve tkeze t t , a minisz terhez ír t levelében bejelen-
t e t t e , h o g y él a kinevezési ok i r a t ában b iz tos í to t t j o g á v a l , és v isszavonul a kar i 
ügyek in tézésében va ló részvétel től . E z t azzal i ndoko l t a , hogy Gans vele nem 
t u d o m á n y o s v i t á t f o l y t a t , hanem ellene személyes je l legű és becsü le té t sér tő 
ha j s zá t veze t , nem h a j l a n d ó t e h á t vele a k a r b a n e g y ü t t m ű k ö d n i . Gans kísérle-
tei a kiengesztelésére — annak elismerésével, hogy t i s z t á n t u d o m á n y o s céllal 
ugyan , de t ú l éles po lémiába bocsá tkozo t t — eredményte lenek m a r a d t a k , és 
Savigny mos t már a t rónörököshöz fo rdu l t . M a g a t a r t á s a m a g y a r á z a t á u l a 
levélhez Gans kü lönböző műveiből v e t t idézetek so rá t csatol ta , amelyeke t 
személyeskedő gorombaságoknak minős í t e t t . A t rónörökös válaszlevelében 
megt isz te lőnek m o n d t a , hogy Savigny b iza lommal f o r d u l t hozzá, neki igazat 
is a d o t t a köve tkező megjegyzéssel : „ G a n s u n d Schwan d ü r f t e n n i ch t auf 
demselben Teiche schwimmen , dieser Teich d roh t eine P fü tze zu w e r d e n . " 
A t rónörököshöz i n t é z e t t levélhez mellékelt idéze tek tú lzo t t élességét alig 
lehet v i t a t á r g y á v á t e n n i . Azok l egnagyobb része G a n s n a k abból a művébő l 

2* 
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va ló , amelyet Sza lay a kodi f ikációról szóló t a n u l m á n y á b a n — néhol az adap-
tá lás ig menő •— részletességgel idéz . Mégis Sza layná l Gansnak egyet len olyan 
ki je lentésével sem t a l á lkozunk , ame lye t Savigny inkr iminál t . 4 

Hogy a z o n b a n Szalay n e m t u d a t o s a n fo rdu l t szembe Gans t a n í t á s a i n a k 
végső konzekvenciá iva l , a ké t t u d ó s eddig még nyi lvánosságra n e m kerü l t 
levé lvá l tásából t ű n i k ki . 

Gans a b b a n a művében , a m e l y Sza laynak fő for rása , egye temes jogtör té-
n e t i képe t n y ú j t a családról és az öröklésről. A m ű 1835-ben megje len t IV. kö te te 
u t o l j á r a az észak-európai népek jogfe j lődését t e k i n t i á t . Szalay G a n s n a k ar ra 
a té te lére t á m a s z k o d v a , hogy az egyetemes j o g t ö r t é n e t nem t ehe t megkülönböz-
t e t é s t a j oga lko t á sban v i r tuóz és n e m v i r tuóz n é p e k közt , m á r 1837-ben fel-
h í v j a a szerző f igye lmé t a m a g y a r családi és öröklési jogra , a n n a k a r eményének 
a d v a kifejezést , hogy az a m ű V. kö te t ében feldolgozásra kerü l . Meghívja őt 
Magyarországra a szükséges a n y a g összegyűj tése cél jából , amihez messzemenő 
segítségét a j á n l j a fel, u t a lva a r ra is, hogy a fo r rások jó része l a t in és német 
nye lvű lévén, ez a m u n k á t meg f o g j a könnyí ten i . Gans ké t hé ten belül válaszol, 
és Szalay k í v á n s á g á t magáévá teszi m ű v e t o v á b b f o l y t a t á s a t ek in t e t ében , 
de a Magyarországra jövete l h e l y e t t Szalay segítségét más f o r m á b a n kéri . 
A következő levélben Szalay m á r bibl iográf iai a d a t o k a t is közöl, és u ta l külö-
nösen H o r v á t I s t v á n n a k : „ M a g y a r OrSzág gyökeres régi nemzetsége i rő l " 
í r t 1820-ban meg je l en t legs ikerül tebb m u n k á j á r a , amely é p p e n a m a g y a r 
nemzetségek v a g y o n á n a k allodiális és nem feudál is jellegét b i zony í t j a , Werbőczy 
á l ta l alig i smer t öröklési kérdések helyes mego ldásá t n y ú j t v a . Gans ú j a b b 
levelét a köve tkező m o n d a t t a l z á r j a : „Glauben Sie mir , dass ich I h r e f reundl iche 
Z u v o r k o m m e n h e i t n iemals vergessen werde . " 5 Sa jnos az V. k ö t e t , amely a 
m a g y a r jogfe j lődés t i smer t e t t e vo lna , nem j e l e n h e t e t t meg, mer t Gans a követ-
kező évben, 1839-ben 50 éves k o r á b a n megha l t . 

A Gans-szal való kapcso la ta azonban vi lágosan m u t a t j a Sza l aynak a más 
á l l amok joga i r án t i messzemenő érdeklődését , a m i t igyekszik viszonossá tenni , 
kodi f iká tor i képességének b izony í tékáu l pedig szükségtelen az 1843—44. évi 
b ü n t e t ő j a v a s l a t o k előkészítésében való jól i smer t részvételére és az ezzel kap-
csolatos publ ikációi ra h iva tkozn i . 

I I . 

Éppen a bün te tő jog i j a v a s l a t o k k a l kapcso la tos Szalay állásfoglalása a 
kod i f iká to r személye v o n a t k o z á s á b a n . Bár nem teszi magáévá J e r e m y B e n t h a m 
a m a szélsőséges á l lásfoglalását , h o g y a kodif ikálás során a külföldi szakér tőke t 
e lőnyben kell részesí teni , de az i lyen részvétel t k ívána to snak t a r t j a , annak 

4 Adolf Stoll: F. K. von Savigny. Professorjahren in Berlin 1810—1842. Berlin, 1929. 
402—405. p. 

5 L.: Eduard Gans Szalay Lászlóhoz intézett két levelét az Országos Széchényi Könyvtár 
kézirattárában. 
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egyik pé ldá jáu l h iva tkozva a r ó m a i 12 táblás t ö r v é n y keletkezési tö r téne té re , 
az a b b a n je len tkező görög h a t á s o k valószínű m a g y a r á z a t á t az Ephesusból 
s záműzö t t és R ó m á b a n menedéke t t a l á l t He rmodorus közreműködésében l á tva . 
I lyen H e r m o d o r u s k é n t m ű k ö d ö t t közre Carl J . A. Mi t te rmaie r heidelbergi 
professzor a bün te tő jog i j avas l a tok elkészítésében, amely közreműködés létre-
hozásában és lebonyol í tásában Sza l aynak szintén je lentős szerep j u t o t t . Hogy 
Mi t t e rmaie r Szalay kodi f iká tor i egyéniségét e m u n k á l a t o k so rán mennyire 
n a g y r a ér tékel te , az t az b i zony í t j a , hogy amikor az ú j egységes n é m e t állam 
fe lépí tésének i rodalmi előkészítésére l apo t k íván t indí tani , ennek ter jedelmes 
p r o s p e k t u s á t Szalayhoz in tézet t leveléhez mellékel te , és fe lszól í to t ta őt, hogy 
a m u n k á j á b a n , amelynek célja, hogy „die Männer an deren R e d e alles gelegen 
ist , wirklich zur Rede k o m m e n " , rész t vegyen. A prospek tus élesen e lhatárol ja 
m a g á t azoktól , akik a l e fu to t t h o m o k ó r á j u k a t n e m merik megford í t an i , de a 
kísérőlevél hangsúlyozza , hogy a l a p szervezői a rad ika l izmussa l is szemben 
á l l anak . 0 

Másfél évvel később Szalay m i n t magyar k ö v e t Mi t te rmaier re l , mint a 
f r a n k f u r t i országgyűlés elnökével ta lá lkozik . A kodif ikáció t e r én a kapcsolat 
egyelőre kialszik, hogy a sioni epizód u t án egyszer még fe lv i l lan jon . 

I I I . 

Szalay elméleti á l lásfoglalásával és gyakor la t i m a g a t a r t á s á v a l t ehá t tel jes 
összhangban áll a ha j l andóság a r r a , hogy Hermodorus , B e n t h a m és Mitter-
maie r pé ldá já ra m a g a is részt vegyen a ha ladás szolgála tában m á s ország 
kodif ikációs m u n k á l a t a i b a n . E n n e k a gyakor la t i megnyi la tkozása vo l t a svájci 
Valais k a n t o n b a n k i f e j t e t t , t i sz tázás ra szoruló tevékenysége . 

E b b e n a vona tkozásban az első kérdésünk, milyen á l l a p o t b a n vol tak 
a polgári t ö r v é n y k ö n y v m u n k á l a t a i e k a n t o n b a n , amikor azokat Szalay meg-
i smerhe t t e . 

Szalay 1853. ok tóber 11-én é rkeze t t meg Valais k a n t o n székhelyére: 
S ionba , Louis R ibordy vendégekén t , ak i t ennek magyarországi t a r tózkodása 
ide jén i smer t meg az Eö tvös család körében. Az Eö tvös , Sza lay és Ribordy 
köz t k ia laku l t meleg ba rá t s ág b izonyossá teszi, h o g y Ribordy m é g magyar-
országi t a r tózkodása idején meg i smer te Szalay kodif ikációs t a n u l m á n y á n a k 
legalább első részét , amely még az ő magyarországi t a r tózkodása ide jén jelent 
meg. A m i n t már eml í t e t t em, R i b o r d y hazá j ába való visszatérése u t á n jelentős 
pol i t ikai szerepet t ö l t ö t t be mint l iberál is poli t ikus, és Szalay S v á j c b a érkezése-
kor m á r t a g j a és t i t k á r a vol t a k a n t o n tö rvényhozó tes tü le tének . K a p c s o l a t u k r a 
t e k i n t e t t e l nem le t t vo lna akadá lya a n n a k , hogy R i b o r d y Szalayt a kantonál is 
kodif ikáció a lakulásáról még zürichi, bázeli , illetőleg rohrschachi t a r tózkodása 
ide jén t á j ékoz ta s sa . Bizonyosra v e h e t ő azonban, hogy Szalay s v á j c i tar tóz-

6 L.: Carl Mittermaier Szalay Lászlóhoz intézett levelét és mellékletét uo. 
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k o d á s á n a k korábbi i d e j é n a magyarország i két b a r á t köz t nem vol t ér intkezés . 
Lehe t , hogy a b a r á t s á g egy véletlen lausanne-i t a l á lkozás a lka lmáva l elevene-
de t t fel és veze te t t R i b o r d y megh ívásá ra . Szalay t e h á t a valaisi kodif ikációs 
m u n k á l a t o k k a l , kü lönösen a polgári t ö r v é n y k ö n y v e lőmunká la t a iva l legkoráb-
ban 1853 ok tóberében i smerkedhe t e t t meg. E k k o r pedig már a kodif ikációs 
m u n k á l a t o k meglehe tősen e lő reha lado t t s t á d i u m b a n vo l tak . 

Valais m a g á n j o g á n a k összefoglalását az 1571. évi s t a t u t u m t a r t a l m a z t a , 
amely a H á r m a s k ö n y v r e emlékez te tve magán jog i , bün te tő jog i és eljárási 
rendelkezéseket e g y a r á n t felölelt. E z a s t a t u t u m n e m töröl te el a ko rább i helyi 
szokásokat , hanem rendelkezései é p p e n csak a k k o r kerül tek a lka lmazás ra , 
ha n e m vol t eltérő he ly i jog, viszont h a a s t a t u t u m sem t a r t a l m a z t a a megfelelő 
szabá ly t , közönséges j o g k é n t a r óma i jogot és a k á n o n j o g o t ke l le t t a lka lmazni . 
A napóleoni idők e lv iharzása u t á n , amelyek s o r á n Valais egy ideig önálló 
ál lam, m a j d f ranc ia d é p a r t e m e n t v o l t , a konze rva t í v kan ton a f ranc ia Code 
ha t á lyon kívül helyezésével — a mi Országbírói É r t e k e z l e t ü n k r e emlékez te tve 
— az 1571. évi s t a t u t u m h o z té r t v issza , a régi j og a lka lmazásáva l kapcsola tos 
nehézségek azonban m á r 1819-ben a kodif ikáció szükségességének felismerésé-
hez veze t t ek . A te l jes t ö r v é n y k ö n y v szerkesztésére h i v a t o t t b i zo t t ság 1829-ben 
a lakul t meg, és a kodi f ikác iós m u n k á l a t o k b a n a későbbiek során a legjelentő-
sebb szerepet E t i e n n e Berna rd Crop t professzor (1798—1896) t ö l t ö t t e be. 

Maguka t a kodi f ikác iós m u n k á l a t o k a t a po l i t ika i események többször 
m e g z a v a r t á k és h á t r á l t a t t á k , így az 1840-ben győz tes liberális k o r m á n y ellen 
1844-ben t á m a d t e l l enfor rada lom, a m e l y a Tr ien t fo lyó h íd ján véres á ldozatot 
köve te l t , és amely a l i b e r á l i s k o r m á n y e l t ávo l í t ásáva l végződöt t . Ú j a b b for-
du la to t az 1847. n o v e m b e r 3-án a p ro tes táns és a katol ikus k a n t o n o k közt 
k i tö r t ú n . S o n d e r b u n d - h á b o r ú idéze t t elő. A k ö z p o n t i ha t a lom megerősödése 
ellen k ü z d ő ka to l ikus kan tonok szövetségének csa tavesztése az 1848. évi 
szövetségi a l k o t m á n y lé t rehozására és Valaisban a liberális p á r t k o r m á n y r a 
j u t á s á r a veze te t t . E k k o r már a po lgár i t ö r v é n y k ö n y v több részle tének szövege 
készen ál l t , sőt k ih i rde tés re is k e r ü l t . 1852-ben m á r a n n a k é rkeze t t el az ideje , 
hogy a polgári t ö r v é n y k ö n y v egész anyaga , m i n t egységes t ö r v é n y k ö n y v 
ke rü l jön kihi rdetésre és ha tá lyba lépés re . 

Amikor Szalay László 1853 ok tóberében S ionba érkezet t a G r a n d Conseil 
n a p i r e n d j é n soroza tosan szerepeltek a t ö r v é n y k ö n y v egyes cikkeire vona tkozó 
b izo t t ság i je len tések , amelyek k i sebb módosí tó j a v a s l a t o k a t t a r t a l m a z t a k . 
I lyen j avas la tokró l t á r g y a l t a G r a n d Conseil az 1853. november 18., 23., 24., 
29. és december 1. n a p j á n t a r t o t t ü lésében. Az u t o l j á r a eml í te t t n a p o n t ö r t é n t 
az egész kódex t ö r v é n y e r ő r e emelése, amelynek k ih i rde tés i z á r a d é k á t R ibordy 
is a l á í r t a . 7 

7 Adataimat a valais i Grand Conseil eredeti jegyzőkönyveiből vet tem. A polgári tör-
vénykönyv keletkezésének előzményeiről Dr. G. Ghikának, a levéltár helyettes vezetőjének 
kéziratban megkapott tanulmánya tájékoztatott . 



SZALAY LÁSZLÓ KODIFIKÁCIÓS KÜLFÖLDI KAPCSOLATAI 23 

Szalay sioni vendég lá tó ja , aki Valais kan to n veze tő i közt foglal t helyet 
m i n d e n tö rvénya lko tás i kérdéssel , különösen a polgári t ö r v é n y k ö n y v t á rgya lá -
sáva l is a legközelebbi kapcso l a tban ál l t . E lképze lhe te t len , hogy régi b a r á t j á t , 
ak i t m i n t kiváló szakember t i smer t meg Magyarországon, ne t á j é k o z t a t t a volna 
a f o l y a m a t b a n levő t á rgya lások minden fázisáról és a szőnyegen levő módos í tó 
j a v a s l a t o k a t vele meg ne beszélte vo lna . Szalay egyik leveléből k i t űn ik , hogy 
a n a g y t a n á c s n a k azon az ülésén, amely a t ö r v é n y k ö n y v végleges szövegét el-
f o g a d t a , je len is vo l t . Szalay t e h á t — fel tevésem szerint — az utolsó s imítások 
a n o n i m k ö z r e m ű k ö d ő j e vol t , azt a z o n b a p ma m á r n e m lehet megál lap í tan i , 
hogy a sioni t a r t ó z k o d á s a idején t á rgya lá s alá k e r ü l t kérdések m e n n y i b e n 
k a p t a k Szalay á l ta l szuggerál t megoldásoka t , és így m e n n y i b e n ke rü l t ek be az 
ő gondo la ta i a t ö r v é n y k ö n y v egyes rendelkezéseibe. Az t a t o v á b b m e n ő felte-
véseme t , hogy R ibo rdy Szalayt a kodif ikációs m u n k á l a t o k vezetőjével , Cropt 
professzorra l is összehozta volna , a sioni k u t a t á s a i m a t t á m o g a t ó Gh ika dr. 
a r ra h iva tkozássa l cáfol ta meg, hogy Ribordy és Cropt oly m é r t é k b e n vo l t ak 
pol i t ika i ellenfelek, hogy egy i lyen kapcso la t nem a l a k u l h a t o t t ki . Gh ika dr. 
megkérdez te erről Cropt professzor 90 éven felüli u n o k á j á t , E t i enne Dallére 
ü g y v é d e t is, aki n a g y a t y j á n a k jogi t a n u l m á n y a i so rán t a n í t v á n y a vo l t , és 
aki ú g y ny i l a tkozo t t , hogy n a g y a t y j a soha nem beszél t neki Szalayról , már-
pedig h a l e t t volna személyes kapcso la ta a magyar tudóssa l , az a beszélgetéseik 
során fe l té t lenül szóba ke rü l t vo lna . 

A m i bizonyos, az az, hogy Szalay n e m a Grand Conseiltől, h a n e m a végre-
h a j t ó h a t a l m a t gyakor ló Conseil d ' É t a t - t ó l 1854 f e b r u á r első felében megbízás t 
k a p o t t a t ö r v é n y k ö n y v n é m e t szövegének átnézésére . Tíz nappa l ké sőbb azt 
í r j a , h o g y a t ö r v é n y k ö n y v ö n é j je l -nappa l dolgozik, márc ius 14-én pedig közli, 
hogy a m u n k á j á t be fe jez te , és a közeli n a p o k b a n , a m i n t a h o n o r á r i u m o t meg-
k a p j a , e lu taz ik Sionból. A Conseil d ' É t a t ugyancsak 1854. márc ius 14-én t a r t o t t 
ü lésében 200 f r ank hono rá r iumo t á l l ap í to t t meg részére.8 Szalay márc ius 17-én 
m á r Veveybő l í r j a a c sa l ád j ának , hogy Sionból e lu t azo t t , a m u n k á l a t á r a pedig 
márc ius 21-i levelében még vissza tér , megá l lap í tva , hogy az á l l amtanács 
— úgy látszik — n a g y o n meg vol t elégedve azzal. A honorá r ium n e m magas , 
de ezt a k a n t o n pénzügyi helyzete indokol ja , és őt u g y a n ú g y h o n o r á l t á k , 
m i n t h a a k a n t o n s a j á t polgára l e t t vo lna . 

Mindezek a l ap ján azt t a r t o m megá l l ap í tha tónak , hogy Szalay László 
a k o r á b b a n eml í te t t , még t i sz tázásra vá ró egyes részletekre vona tkozó a n o n i m 
közreműködésé tő l e l t ek in tve a G r a n d Conseil ál tal t ö rvénye rő re emel t polgári 
t ö r v é n y k ö n y v e t k a p t a meg olyan m u n k á l a t elvégzése cél jából , amellyel — bár 
az ő ha l l a t l an m u n k a b í r á s a mel le t t — h a t hé t a la t t el t u d o t t készülni . 

A t ö r v é n y k ö n y v egyes k o r á b b a n publ iká l t részei b izonyos , hogy néme t 
nye lven is elkészül tek, hiszen a k a n t o n keleti része n é m e t nye lvű . A Grand 

8 A valaisi Conseil d'Etat eredeti jegyzőkönyvéből vett adat. 
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Conseil azonban az utolsó módos í t á soka t f r anc i a nyelven h a j t o t t a végre, és a 
részek francia szövegeit fog la l t a egységes szerkezetbe . Szükséges vol t t e h á t 
az utolsó módos í t á soknak a n é m e t szövegen való keresztülvezetése és a 
n é m e t egységes szerkezet l é t r ehozása . Ez t a m u n k á t végezte el Szalay László. 
Ebb.ert a m u n k á b a n a n é m e t ü l n e m tudó Cropt nem v e h e t e t t részt . 

A német nye lvű utolsó egyezte tés és egységes szerkezetbe foglalás m u n -
k á j á n a k a m a g y a r Szalayra b í z á s á t messzemenő megbecsülésként kell értékel-
n ü n k a ké tnye lvű kan ton tó l , ame lynek veze tő i közt is mind ig vo l tak néme t 
anyanye lvűek . A német S tocka lpe r családból s zá rmazo t t Cropt professzor 
felesége is, ak inek a ty j a és n a g y a t y j a veze tő szerepet j á t s z o t t a k a k a n t o n 
éle tében. 

A megb íza tá sban n e m c s a k Szalay László n y e l v t u d á s á n a k felismerése 
ny i l a tkozo t t meg , hanem a j og tudós , mégpedig a jogösszehasonl í tás t u d ó s 
művelő jének megbecsülése is, ak i a két nye lv jogi szakkifejezései közül biz-
tonsággal t u d t a az egyené r t ékűeke t megvá lasz tan i akkor is, amikor a f ranc ia 
szöveg utolsó k i sebb módos í t ása iva l állt szemben . E b b e n a megbíza tásban 
minden b izonnya l jelentős része volt R ibo rdy m á r Magyarországon k ia l aku l t 
Sza lay i ránt i t i sz te le tének, a m i n e k honf i t á r sa i t is meg t u d t a nyerni . 

IV. 

Az e l m o n d o t t a k n a k m i n t e g y a p r ó b á j a k é n t v e t e m fel az t a ké rdés t , 
v a j o n Valais k a n t o n 1853. december 1-én a lko to t t polgári t ö r v é n y k ö n y v e 
t a r t a lmi l ag tükröz i -e Szalay fe l fogásá t , úgy , hogy abból a t ö r v é n y k ö n y v meg-
a lko tásában va ló messzebbmenő részvételére lehetne köve tkez te tn i . 9 

a) Sza laynak a kodif ikációról val lo t t a lapté te le , hogy a t ö r v é n y k ó d e x 
természeténél fogva ú j ko r szako t igyekszik megnyi tn i , a his tór ia i e lemeknek 
s a fokonként i fe j lődés szövedékének fe lodatása ál tal . I s m e r j ü k az t a vé leményét 
is, hogy a f r anc i a Code m u t a t j a meg leg jobban e cél megva lós í t ásának , a hala-
dásnak az ú t j á t . 

Valais polgár i t ö r v é n y k ö n y v e jelentős részében — főleg a szerződési 
» j o g b a n — a f r a n c i a Code sokszor szó szerinti á tvé te le , és a szerkezet i felépítése 

is pontosan k ö v e t i a m i n t a k é p e t . Ez az e l indulás fe l tehetően t a lá lkozo t t Szalay 
fel fogásával . 

Annál kevésbé l ehe t e t t azonban Szalay kedvére a t ö r v é n y k ö n y v ö n 
végigvonuló az a tendencia , a m e l y lényeges kérdésekben is a régi jog fenn-
t a r t á s á r a i r ányu l . Cropt professzor , a t ö r v é n y k ö n y v e t feldolgozó m u n k á j á b a n 
f igyelmezte t i az olvasót , hogy m é g a f rancia Code-ból szó szer int á t v e t t szöve-
geknek is más ér te lme van a valais i jogszemléletben, amely jogszemléletet a 
t ö r v é n y k ö n y v b e n konzervál t régi szabályokból kell megismerni . A tö rvény-

9 Az alábbiakban a törvényszöveg mellett B. E. J. CROPT: Theorie du Code Civil du 
Valais. Sion, Tome I. 1858., Tome II. 1860. c. művét ve t t em figyelembe. 
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k ö n y v n e k te rmésze tesen van kodi f ika tor ius z á r a d é k a (2033. cikk), amely a régi 
szokás jog a lka lmazásá t k izá r ja . Cropt professzor azonban a t ö r v é n y r o n t ó 
szokás t is elismeri, azzal érvelve, hogy az 5. c ikknek az á l ta lános elvekre 
u t a l á s á t a római j o g r a u t a l á skén t kell ér teni , a római jog pedig a szokásjog 
t ö r v é n y r o n t ó e r e j é t el ismerte. Crop t t e h á t a m a g a konzerva t ív szemléletének 
megfelelően r á m u t a t o t t a régi joghoz visszatérés ú t j á r a . 

b) Szalay n e m helyezkedet t ugyan a t e l j es egyesülési szabadság állás-
p o n t j á r a , és kü lönösen érezhető a m u n k á s koalíciók v á r h a t ó pol i t ikai e re jé tő l 
való idegenkedése. Mégis szót eme l t az egyesüle ta lapí tás széles kö rű lehetővé-
té te le és amel le t t , hogy a kérdés a szabadság és a rend igényeinek megfelelő 
megoldás t k a p j o n . 

Valais t ö r v é n y k ö n y v e ezt az á l láspontot n e m tükrözi . Bá r megalko tása-
kor m á r h a t á l y b a n vol t az 1848. évi svájci a l k o t m á n y , amely az egyesülési, 
gyülekezési és kérvényezés i szabadságo t dek la rá l t a , a t ö r v é n y k ö n y v n e m 
t a r t a l m a z olyan rendelkezést , ame lye t e jogok megva lós í tásakén t , az a lkot -
m á n y v é g r e h a j t á s a k é n t lehetne ér te lmezni . 

c) Szalay László nem fogla lkozot t k i fe jeze t t en a nők jogál lásával . Lehe t , 
hogy a magyar jog viszonylag kedvező megoldásá t egyelőre kielégí tőnek t a l á l t a , 
v a g y legalább — a re formkor á l t a lános fe l fogásának megfelelően — a nőkérdés 
kedvezőbb mego ldásá t nem sorol ta a sürgős f e l ada tok közé. Egész m a g a t a r t á s a 
a z o n b a n a nők jogál lása s zempon t j ábó l ha ladó meggyőződésre enged köve t -
kez t e tn i . 

Ezzel szemben Valais t ö r v é n y k ö n y v e — a régi joggal egyezően — azt 
a különbséget m u t a t j a nemcsak a római joggal , h a n e m az ebben a vona tkozás -
b a n n a g y m é r t é k b e n e lmarado t t f r anc ia joggal szemben is, hogy a nőke t — 
még a n a g y k o r ú a k a t is — a személyeknek a b b a a ka tegór i á j ába sorozza, ak ik 
m a g u k nem képesek kielégítően gondoskodni joga ik megvédéséről . Ez a gon-
doskodás fé r jeze t t n ő esetében a f é r j e t illeti, n e m fér jezet t n a g y k o r ú nő fe le t t 
á l l andó gondnokság érvényesül . A nagykorú l eányok és özvegyek t ek in t e t ében 
a t ö r v é n y az incapac i t a s vélelméből indul ki conseil judiciaire-ről gondoskodva 
s z á m u k r a . Amikor a tö rvény a feleség ügyleteihez a fér j au tor izác ió já t követel i 
meg, ez — Cropt szer in t — kevésbé származik a f é r j i ha ta lomból , h a n e m i n k á b b 
az a cél ja , hogy p ó t o l j a a feleségnek a neméből köve tkező gyengeségét és bizto-
sí tsa a fér jnek a z o k a t a jogai t , amelyek őt a feleség j ava in megil let ik. 

d) A házasságot illető ké rdések közül Szalay a vegyesházasságok kér-
désében foglalt á l lás t . Wurden k a n o n o k n a k az országgyűlésen t e t t azzal az 
i n d í t v á n y á v a l szembeszál lva, a m e l y ebben a kérdésben minden va l lásnak a 
világi ha ta lomtó l függet len j o g k ö r t k íván t b iz tos í tani , Szalay nem t a r t o t t a 
u g y a n j á r h a t ó ú t n a k a papság kényszer í tésé t a vegyesházasságok megkötésére , 
a köte lező polgári házasság beveze tésé t pedig n e m t a r t o t t a időszerűnek, de az t 
j a v a s o l t a , hogy az á l lam a p ro t e s t áns pap e lőt t k ö t ö t t vegyesházasságot i smer je 
el é rvényesnek. 
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Valais t ö r v é n y k ö n y v e a házasságkötés és előfeltételei t e k i n t e t é b e n a 
t ö r v é n y k ö n y v ö n kívül i külön jogszabá lyokra u ta l (79. c). Minthogy i lyen jog-
szabály nem k e r ü l t k ibocsá tás ra , Cropt professzor szer int vá l t oza t l anu l a 
k á n o n j o g m a r a d t a k a n t o n á l ta l el ismert jogfor rás , és Cropt professzor könyve 
ezt is dolgozza fel . E b b ő l köve tkez ik nemcsak a házasság f e lbon tha t a t l ansága , 
h a n e m a kü lönböző fe lekezetekhez t a r t o z ó k közt i házasság t i la lma is. 

Nem szükséges t o v á b b f o l y t a t n o m , de el kell i smernem, h o g y nem 
v a g y u n k i l le tékesek a b b a n a kérdésben va ló ál lásfoglalásra, hogy 110 évvel 
ezelőt t Valais l iberál is k o r m á n y a mi okból fogad ta el — lényeges v á l t o z t a t á s o k 
né lkül — a k o n z e r v a t í v p á r t u r a l m a ide jén elkészült és erősen k o n z e r v a t í v 
á l l á spon to t k i fe jező j a v a s l a t o t . Ta lán Valais népének a z u t á n a n a g y áldozat 
u t á n , amelyet függet lensége v o n a t k o z á s á b a n a S o n d e r b u n d háború köve tkez-
m é n y e k é p p súlyos had iká rpó t l á s f izetésével és az 1848-as szövetségi a l k o t m á n y 
e l fogadásával h o z o t t , e l h á r í t h a t a t l a n tö rekvése vol t a régi jogin tézményeihez 
va ló ragaszkodás . A ha ladássa l szemben t e h á t o t t is domináns szerephez 
j u t o t t a nac iona l izmus , a k á r ná lunk az Országbírói Ér tekez le ten , sőt azt 
val lásfelekezet i s z e m p o n t o k is s zámot t evően fe l fokoz ták , ami t m e g kell 
é r t e n ü n k , ha Valais megelőző fé l századának tö r t éne t é r e gondolunk, ame lynek 
során a k a n t o n egész t e rü l e t ének idegen á l lamba bekebelezése is e lőfordul t . 
A l iberál isokat -— h a , a m i n t fe l tehe tő , a t ö r v é n y k ö n y v e t nem is t e k i n t e t t é k 
mindenben az elveikkel összhangban á l lónak — az u to lsó fél évszázad belső 
küzdelmei , a k o n z e r v a t í v e l lenfor rada lom fe l e t t ük a r a t o t t 1844. évi győzelme 
ke l le t t , hogy óva tosságra in tse . A liberális p á r t pozíc ió jának gyengeségét egyéb-
k é n t az is igazol ja , hogy k é t évvel a polgár i t ö r v é n y k ö n y v ha tá lyba lépése 
u t á n m á r i smét a k o n z e r v a t í v p á r t j u t o t t k o r m á n y r a , és nem m e r n é m t agadn i , 
hogy ebben része vo l t az ú j jog i r án t i e l lenszenvnek a szélesebb népré tegek 
részéről . Ta l án n e m vol t men tes bizonyos pol i t ikai elgondolástól az s em, hogy 
Cropt — a k o n z e r v a t í v p á r t ú jbó l i k o r m á n y r a j u t á s a u t á n i évben megje len t 
k ö n y v é b e n — r á m u t a t o t t a t ö r v é n y r o n t ó szokásjog elismerésével a régi joghoz 
va ló visszatérés ú t j á r a . 

Valószínű, hogy Szalay — b á r a t ö r v é n y k ö n y v ál ta lános i r á n y á v a l és 
egyes rendelkezéseivel nem é r t h e t e t t egye t — megér tés t t a n ú s í t o t t a l iberálisok 
m a g a t a r t á s á v a l szemben . Nincs a lap a n n a k a fe l tevésére , hogy a vala is i kodi-
f ikác ióva l va ló elégedetlensége hozzá j á ru l t vo lna a valais i végleges letelepedés 
t ö b b levelében eml í t e t t t e rvének fe ladásához . E n n e k — megítélésem szer in t — 
d ö n t ő oka az 1853. f e b r u á r 6-án k i t ö r t milánói l ázadás l ehe te t t , amelynek 
szerencsét len k imene te le u t á n a s a j t ó azzal , illetőleg K l a p k á v a l Sza lay t kap-
csola tba hoz ta . A feleségéhez í r t levelében fe jez te ki az t a vé leményé t , hogy 
Svájcban^ ahol sok a kü lönböző á r n y a l a t ú pol i t ikai menekü l t , az ilyenféle 
r á g a l m a k k a l szemben nem lehet védekezni . 1 0 A helyzet egyébkén t Magyarorszá-

10 A milánói lázadásról és annak visszhangjáról 1.: KLAPKA György: Emlékeimből. Bu-
dapest, 1886. 413-416. p.; KOLTAY—KASZTNER Jenő: A Kossuth emigráció Olaszországban. 
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gon is megére t t a r r a , hogy a haza té rés re gondol jon , ami t a z u t á n — m i n d e n 
más te rvezge tés t fé l re téve — m e g is va lós í to t t , hogy a megfesz í t e t t m u n k a 
perzselő hevében élete l áng ja oly h a m a r — éppen egy é v s z á z a d d a l ezelőtt — 
e l lobban jon . 

Igazi vé leményé t a vala is i t ö r v é n y k ö n y v r ő l abból a t a n u l m á n y b ó l 
l ehe tne megismerni , ame lynek megí rásá t 1854. április 14-én — t ehá t e g y 
h ó n a p p a l a k a n t o n számára v é g z e t t m u n k á l a t a befejezése u t á n — Mit te rmaie r 
professzornak a j á n l o t t fel. A fo lyó i ra t azonban , amelynek s z á m á r a a t a n u l m á n y 
szólt volna , a köve tkező évben megszün te t t e a megje lenésé t , és így a c ikk 
ny i lván megírásra sem kerü l t . 

V. 

Az e lmondo t t akbó l azt a végső köve tkez t e t é s t l á tom mégis l e v o n h a t ó n a k , 
hogy n e m lenne indokol t , de k í v á n a t o s sem, a 98 évet élt Crop t professzor t 
h a z á j á b a n máig is h e r v a d a t l a n u l övező kod i f iká to r i b a b é r o k megcsonkí tása 
avégből , hogy azok n é h á n y levelé t Szalay László személyéhez kapcso l juk . 
Ez pedig azt is je lent i , hogy k u t a t á s a i m e g y , a személyéhez n é m e l y e k által f ű z ö t t 
illúzió részbeni szétfoszlását is e r edményez ték . 

Mégis úgy vélem, mél tó Szalay Lászlóhoz, a tárgyi lagosságáról h í res 
n a g y tö r t éne t í róhoz , hogy ez az e redmény n é h á n y ind ic iumra épí te t t messze-
m e n ő kombinác ió helyére egy t a l á n kevésbé hízelgő, de a n a g y emberhez és 
n a g y m a g y a r tudóshoz így is mé l tó , t á rgyi lagosan megá l l ap í t o t t t ény t i l leszt . 
Hiszen Szalay László nagysága nemcsak rá n e m szorul, de el s em viseli, h o g y 
személyéhez ahhoz hasonló idealizáló elképzeléseket f ű z z ü n k , aminők el len, 
m i n t a m a g y a r n é p h a l a d á s á t h á t r á l t a t ó k ellen, olyan h a t á r o z o t t küzde lme t 
f o l y t a t o t t . 

Budapest , 1960. 47—48.p . MARX—ENGELS Művei, — 8. kötet , 1851—1853 . Budapest, 1962, 
503., 509. és köv. p. Az eseményeknek Szalay Lászlóra gyakorolt hatására 1. feleségéhez írt 
levelét és mellékletét az Országos Széchényi Könyvtár kézirattárában. 


